
 

頁 1 / 3 
 

統一管理制度──專業或職務能力評估對外開考 

體育局心理範疇第一職階二等高級技術員 

（開考編號：006-TS-ID-2019） 

Regime de gestão uniformizada － concurso de avaliação de competências 

profissionais ou funcionais, externo, no Instituto do Desporto, para técnico 

superior de 2.ª classe, 1.º escalão, área de psicologia 

(N.º do concurso: 006-TS-ID-2019) 

甄選面試 ── 成績名單 

Entrevista de selecção — Lista Classificativa 

 

體育局以行政任用合同制度填補高級技術員職程第一職階二等高級技術員心理範

疇一個職缺，以及填補開考有效期屆滿前本局出現的職缺，經二零一九年五月二十二

日第21期《澳門特別行政區公報》第二組刊登進行統一管理制度的專業或職務能力評

估對外開考通告，現公佈准考人的甄選面試成績名單如下： 

A lista classificativa da entrevista de selecção dos candidatos admitidos ao concurso de 

avaliação de competências profissionais ou funcionais, externo, do regime de gestão 

uniformizada, para o preenchimento de um lugar vago de técnico superior de 2.ª classe, 1.° 

escalão, da carreira de técnico superior, área de psicologia, em regime de contrato 

administrativo de provimento do Instituto do Desporto, e dos que vierem a verificar-se neste 

Instituto até ao termo da validade do concurso, aberto por aviso publicado no Boletim 

Oficial da Região Administrativa Especial de Macau n.º 21, II Série, de 22 de Maio de 2019: 

［請細閱名單及備註］ 

[Consulte integralmente a lista e as suas notas]
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甄選面試合格並獲准進入履歷分析的投考人： 

Candidatos aprovados na entrevista de selecção e admitidos à análise curricular: 

准考人編號 

N.° do Cand. 
 

姓名 

Nome 
 

成績 

Classificação 

1 陳芷琪 CHAN, CHI KEI 5208XXXX 61.00 

6 陳逸洋 CHAN, IAT IEONG 5206XXXX 54.67 

25 何碧筠 HO, PEK KUAN 5199XXXX 73.66 

59 李美芳 LEI, MEI FONG 5188XXXX 84.00 

80 譚兆堅 TAM, SIO KIN 5160XXXX 50.33 

85 韋竣星 WAI, DAVID 1217XXXX 50.00 

94 胡偉健 WU, WAI KIN 5181XXXX 73.33 

 

甄選面試被除名的投考人： 

Candidatos excluídos na entrevista de selecção: 

准考人編號 

N.° do Cand. 
 

姓名 

Nome 
 

備註 

Nota 

81 鄧芷婷 TANG, CHI TENG 1259XXXX (a) 

 

備註〔甄選面試被除名的投考人〕 

Notas 〔para os candidatos excluídos na entrevista de selecção〕 

被除名的原因： 

Motivos de exclusão: 

(a) 缺席甄選面試 

Ter faltado à entrevista de selecção 

根據經第 23/2017 號行政法規修改的第 14/2016 號行政法規第三十六條規定，投

考人可自本名單公告在《澳門特別行政區公報》公佈翌日起計十個工作日內(二零二零

年五月四日至五月十五日)，向許可開考的實體提起上訴。 

Nos termos do artigo 36.° do Regulamento Administrativo n.° 14/2016, alterado pelo 

Regulamento Administrativo n.º 23/2017, os candidatos podem interpor recurso, no prazo de 

10 dias úteis (de 4 de Maio a 15 de Maio de 2020) a contar do dia seguinte à data da 
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publicação do anúncio no Boletim Oficial da RAEM referente à presente lista, para a 

entidade que autorizou a abertura do concurso. 

  二零二零年四月二十二日於體育局。 

Instituto do Desporto, aos 22 de Abril de 2020. 
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